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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף ס״ה ע״ב

תקונא עשרין ותרין

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס״ה ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

א אי דָּ דַּ ם וַ מוּת אָדָ ם, דְּ ן אָדָ בָּ חוּשְׁ יק לְ לִ סָ ינוּן יו''ד ה''א וא''ו ה''א, דְ אִ ון, דְּ וָ ר אַתְ עֲשַׂ דַ

מוּנַת ר )במדבר יב ח( וּתְ מַ תְּ עֲלָהּ אִ נֵיהּ )נ''א דיוקנא דאדם( וַ יּוֹקְ י דִ יהִ אִ א דְ תָּ ינְ כִ שְׁ

א מּוּדָ עַ א דְ י יִחוּדָ יהִ א אִ גוּפָ א דְ רָ טְ סִּ ל מִ בָ א, אֲ בוּשָׁ לְ א דִ רָ טְ סִּ אי מִ הַ יט, וְ יהו''ה יַבִּ

ת רַ א, אָמְ מָ יהוּ חוֹתָ אִ ין דְּ גִ גוּפָא, וּבְ א דְ רָ טְ סִּ א מִ מָ יהוּ )נ''א איהי( חוֹתָ א, אִ יתָ עִ צָ מְ אֶ דְ

ל גַּב אַף עַ , דְּ ךָ בֶּ ל לִ ם עַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ גָאו, )שיר ח ו( שִׂ לְּ יהוּ מִ אִ י יהו''ה דְּ גַבֵּ א לְ תָּ ינְ כִ שְׁ

לַם. עָ י לְ נִּ י מִ דֵּ עַ תְ א אִ לָ י, וְ מִּ אַר עִ תָּ שְׁ ךְ אִ ילָ א דִ מָ א, חוֹתָ גָלוּתָ י בְּ נִּ ק מִ לֵּ תַּ סְ תְּ תִּ אַנְ דְּ

תרגום לעברית

הוּא רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ יר הַ אִ גּוּף, מֵ קּוּן הַ הוּא תִ נָּה, שֶׁ מֶּ ים מִ נִ פְ לִ לָּם, וְ ל כֻּ יּוּר שֶׁ צִּ יא הַ הִ וְ

ז מָ לֹּא נִרְ  כֹּל, שֶׁ ר הַ קוֹשֵׁ כֹּל וְ ז הַ אוֹחֵ כֹּל, אוֹתוֹ שֶׁ הַ ים מֵ נִ פְ גוּף, לִ ה בְּ מָ שָׁ מוֹ נְ יהו''ה, כְּ

יא יּוֹת, הִ רִ בְּ ים כָּל הַ יָּרִ צֻ ם מְ הֶ בָּ ים שֶׁ בוּשִׁ לְ ת בִּ שֶׁ בֶּ לַ תְ מִּ ינָה, שֶׁ כִ שְּׁ ז בַּ מָ כֹּל נִרְ הַ ז, וְ מֶ שׁוּם רֶ בְּ

בַּע שׁוּם אַרְ ד רָ חָ אֶ ד וְ חָ כָל אֶ בְּ , שֶׁ יהָ בוּשֶׁ לְ יּוֹת בִּ חַ ע הַ בַּ מוּת אַרְ יא דְ הִ מוֹת, וְ שֵּׁ כָל הַ את בְּ רֵ נִקְ

ן יו''ד ה''א וא''ו ה''א, הֵ יּוֹת שֶׁ ר אוֹתִ שֶׂ ל עֶ ם שֶׁ רֹשֶׁ נָּה, זֶה הָ הֵ ם לָ מוּת אָדָ יּוֹת, וּדְ אוֹתִ

יהָ לֶ עָ מוּתוֹ )דמות של אדם(, וְ יא דְ הִ ינָה, שֶׁ כִ אי זוֹ שְׁ דַּ ם וַ מוּת אָדָ ם, דְּ בּוֹן אָדָ שְׁ חֶ ה לְ עוֹלֶ שֶׁ

מּוּד עַ ל הָ יִּחוּד שֶׁ יא הַ גּוּף הִ צַּד הַ ל מִ בָ בוּשׁ, אֲ לְּ צַּד הַ זֶה מִ יט, וְ מוּנַת יהו''ה יַבִּ ר וּתְ מַ נֶאֱ
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ינָה לַיהו''ה, כִ שְּׁ ת הַ רֶ ם, אוֹמֶ הוּא חוֹתָ שּׁוּם שֶׁ גּוּף, וּמִ צַּד הַ ם מִ י, הוּא )היא( חוֹתָ עִ צָ מְ אֶ הָ

גָּלוּת, י בַ נִּ מֶּ ק מִ לֵּ תַּ סְ ה תִ אַתָּ ל גַּב שֶׁ אַף עַ , שֶׁ ךְ בֶּ ל לִ ם עַ נוּ כַחוֹתָ ימֵ ים, שִׂ נִ פְ בִּ הוּא מִ שֶׁ

עוֹלָם. י לְ נִּ מֶּ לֹא יָסוּר מִ  י וְ מִּ אָר עִ שְׁ ךְ נִ מְ חוֹתָ

טקסט התיקונים

ל ם עַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ א שִׂ ונָא דָ וְ גַ נָא כְּ יפְ אוֹלִ א דְ רָ ךְ קְ א לָ ימָ בָא, אֵ בָא סָ ר, סָ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ם רַ קָ

ם, י כַחוֹתָ נִ ימֵ ין, שִׂ מִ לְ בּוֹן עָ א רִ תָּ ינְ כִ ת שְׁ רַ ם, אָמְ א כַחוֹתָ לָּ יב אֶ תִ א כְּ ם לָ י חוֹתָ נִ ימֵ , שִׂ ךָ בֶּ לִ

יהּ ילֵ ימוּ דִ שִׁ , רְ ךְ ידָ אַר בִּ תָּ שְׁ א אִ מָ חוֹתָ ל גַּב דְּ אַף עַ , דְּ ךְ ילָ א דִ מָ חוֹתָ ימוּ דְ שִׁ יא רְ הִ הַ כְּ

א רָ שְׂ יהוּ בִּ אִ כָּא דְ לְ מַ ונָא דְ וְ גַ ין, כְּ אִ תָּ תַ ין וְ אִ לָּ ין עִ זַעִ עִִ דַ זְ ימוּ מִ שִׁ הוּא רְ הַ יהוּ, וּמֵ א אִ קָ תְ פִ בְּ

א מָ חוֹתָ ל גַּב דְּ אַף עַ יהּ הוּא, וְ ידֵ א בִּ מָ חוֹתָ יהּ דְּ ילֵ ימוּ דִ שִׁ א, רְ קָ תְ פִ ים בְּ שִׁ רָ אי דְּ א, מַ מָ וּדְ

י ה אִ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ כָּא, עַ לְ ה מַ וָ לּוּ הֲ אִ א, כְּ מָ חוֹתָ ימוּ דְ שִׁ רְ ין מֵ ילִ חִ י דְ כִ אַר, הָ תָּ שְׁ יהּ אִ ידֵ בִּ

א. מָ וָה חוֹתָ הֲ

תרגום לעברית

. ךְ בֶּ ל לִ ם עַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ מוֹ זֶה, שִׂ י כְּ תִּ דְ לָּמַ סוּק שֶׁ ךְ פָּ ר לְ ן, אֹמַ ן זָקֵ ר: זָקֵ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ם רַ קָ

ם, י כַחוֹתָ נִ ימֵ ים, שִׂ עוֹלָמִ בּוֹן הָ ינָה, רִ כִ שְּׁ ה הַ רָ ם. אָמְ א כַחוֹתָ לָּ לֹא כָתוּב, אֶ ם  י חוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

ה, קָ תְ פִ לּוֹ הוּא בְ ם שֶׁ רֹשֶׁ , הָ ךְ יָדְ אָר בְּ שְׁ ם נִ חוֹתָ הַ ל גַּב שֶׁ אַף עַ , שֶׁ ךְ מְ ל חוֹתָ ם שֶׁ אוֹתוֹ רֹשֶׁ כְּ

ם רוֹשֵׁ ה שֶּׁ ם, מַ דָ ר וָ שָׂ הוּא בָּ ךְ שֶׁ לֶ מֶּ מוֹ שֶׁ ים כְּ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ ים עֶ עִ זְ עְ דַּ זְ ם מִ רֹשֶׁ אוֹתוֹ הָ וּמֵ

ים ךְ פּוֹחֲדִ יָדוֹ, כָּ אָר בְּ שְׁ ם נִ חוֹתָ הַ ל גַּב שֶׁ אַף עַ יָדוֹ הוּא, וְ ם בְּ חוֹתָ ל הַ לּוֹ שֶׁ ם שֶׁ רֹשֶׁ ק, הָ תֶ פֶּ בַּ

ם. יָה חוֹתָ ם הָ ה אִ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ , עַ ךְ לֶ יָה מֶ לּוּ הָ אִ ם כְּ חוֹתָ ם הַ רֹשֶׁ מֵ

טקסט התיקונים

ין, לִּ פִ ין תְּ לֵּ א אִ לָּ בָּא, אֶ ל לִ א עַ מָ א )נ''א שוי( חוֹתָ מָ אן חָ י מָ כִ , וְ ךָ בֶּ ל לִ ם עַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

אלָא מָ שְׂ יהוּ בִּ אִ יָד דְּ ה דְ לָּ פִ א, וּתְ ישָׁ רֵ ין דְּ לִּ פִ ין תְּ לֵּ אִ בָּא, וְ ל לִ יָין עַ לְ הוֹן תַּ לְ ין דִּ צוּעִ ינוּן רְ אִ דְּ

ימוּ שִׁ ינוּן רְ אִ יָד, דְּ ה דְ לָּ פִ , תְּ ךָ רוֹעִִ ל זְ ם עַ כַּחוֹתָ , וְ ךָ בֶּ ל לִ ם עַ יהוּ כַחוֹתָ א אִ דָ בָּא, וְ ל לִ בֵ קֳ לָ
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יָה הָ ל, ה' וְ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ , ו' שְׁ ךָ יאֲ בִ י יְ יָה כִּ הָ כוֹר, ה' וְ י כָּל בְּ שׁ לִ דֶּ יהוּ י' קַ אִ א, דְ ישָׁ דִּ א קַ מָ שְׁ דִ

יב )דברים כח י( תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ מָ לְ עָ ין דְּ ין אוּמִ זַעִ עִִ דַ זְ ימוּ מִ שִׁ הוּא רְ הַ , וּמֵ מוֹעַ ם שָׁ אִ

ם יהו''ה מוּהוּ שֵׁ י אוּקְ כִ הָ , וְ ךָּ מֶּ אוּ מִ יָרְ יךָ וְ לֶ א עָ רָ ם יהו''ה נִקְ י שֵׁ ץ כִּ אָרֶ י הָ מֵּ אוּ כָּל עַ רָ וְ

א. ישָׁ רֵ ין דְּ לִּ פִ ין תְּ לֵּ אִ

תרגום לעברית

ם אוֹתָ ין, שֶׁ לִּ פִ לּוּ תְ לָּא אֵ לֵּב? אֶ ל הַ ם עַ אָה )שם( חוֹתָ י רָ י מִ כִ , וְ ךְ בֶּ ל לִ ם עַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

מֹאל, שְׂ יא בִ הִ ל יָד שֶׁ לָּה שֶׁ פִ ל רֹאשׁ, וּתְ ין שֶׁ לִּ פִ לּוּ תְ אֵ לֵּב, וְ ל הַ לוּיוֹת עַ ן תְּ הֶ לָּ צוּעוֹת שֶׁ רְ

ל ם שֶׁ רֹשֶׁ ם הָ הֵ ל יָד, שֶׁ לָּה שֶׁ פִ ךְ - תְּ רוֹעֶ ל זְ ם עַ כַחוֹתָ , וְ ךְ בֶּ ל לִ ם עַ זֶהוּ כַחוֹתָ לֵּב, וְ נֶגֶד הַ כְּ

יָה הָ ל, ה' וְ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ , ו' שְׁ ךְ יאֲ בִ י יְ יָה כִּ הָ כוֹר, ה' וְ י כָּל בְּ שׁ לִ דֶּ הוּא י' קַ דוֹשׁ, שֶׁ קָּ ם הַ שֵּׁ הַ

י ץ כִּ אָרֶ י הָ מֵּ אוּ כָּל עַ רָ כָּתוּב וְ עוֹלָם. זֶהוּ שֶׁ מּוֹת הָ ים אֻ עִ זְ עְ דַּ זְ ם מִ רֹשֶׁ אוֹתוֹ הָ , וּמֵ מֹעַ ם שָׁ אִ

ל רֹאשׁ. ין שֶׁ לִּ פִ לּוּ תְ ם יהו''ה - אֵ שׁוּהוּ, שֵׁ רְ ן פֵּ כֵ , וְ ךָּ מֶּ אוּ מִ יָרְ יךְ וְ לֶ א עָ רָ ם יהו''ה נִקְ שֵׁ

טקסט התיקונים

א, ישָׁ דִּ א קַ מָ שְׁ ימוּ דִ שִׁ יהוּ רְ אִ ין, דְּ בִ ין טָ יֹמִ  אוֹת דְּ ילָה, וְ ית מִ רִ א אוֹת בְּ ם דָּ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

י סוֹפִ ילָה, וְ ון )נ''א תיבין( מִ וָ י אַתְ ישֵׁ ה, רֵ יְמָ מַ ה לָּ נוּ הַ שָּׁ א )שם ל יב(, מִ י יַ עֲלֶ ונָא דָ וְ גַ כְּ

אי הַ ר בְּ קֵּ שַׁ מְ אן דִּ א, וּמָ ישָׁ דִּ א קַ מָ יר שְׁ לּוּ נָטִ אִ ימוּ, כְּ שִׁ אי רְ יר הַ נָטִ אן דְּ ון יהו''ה, מָ וָ אַתְ

כָּא. לְ מַ א דְ נְקָ פַּ גוּשְׁ א דְ מָ י חוֹתָ רֵ קְ תְ אי אִ הַ א, דְּ ישָׁ דִּ א קַ מָ שְׁ ר בִּ קֵּ שַׁ לּוּ מְ אִ ימוּ, כְּ שִׁ רְ

תרגום לעברית

ם שֵּׁ ל הַ ם שֶׁ רֹשֶׁ הוּא הָ ים, שֶׁ ים טוֹבִ ל יָמִ אוֹת שֶׁ ילָה, וְ ית מִ רִ ם, זוֹ אוֹת בְּ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

י סוֹפֵ ילָה, וְ יּוֹת )תבות( - מִ אוֹתִ י הָ אשֵׁ ה, רָ יְמָ מַ 'שָּׁ 'נוּ הַ ה לָּ 'י יַ'עֲלֶ מוֹ זֶה, מִ דוֹשׁ כְּ קָּ הַ

י דוֹשׁ, וּמִ קָּ ם הַ שֵּׁ ת הַ ר אֶ מַ לּוּ שָׁ אִ זֶּה כְּ ם הַ רֹשֶׁ ת הָ ר אֶ שּׁוֹמֵ י שֶׁ יּוֹת - יהו''ה. מִ אוֹתִ הָ

ל ה שֶׁ נְקָ פַּ גּוּשְׁ ל הַ ם שֶׁ א חוֹתָ רָ זֶּה נִקְ דוֹשׁ, שֶׁ קָּ ם הַ ר בַּשֵּׁ קֵּ שַׁ לּוּ מְ אִ זֶּה כְּ ם הַ רֹשֶׁ ר בָּ קֵּ שַׁ מְּ שֶׁ

. ךְ לֶ מֶּ הַ
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טקסט התיקונים

ין, אוֹת לִּ פִ בָּת, אוֹת תְּ ית, אוֹת שַׁ רִ יהוּ אוֹת בְּ אִ א, דְ תָּ תַ ימוּ לְ שִׁ אי רְ יר הַ נָטִ ר נַשׁ דְּ כָל בַּ דְּ

ין, אִ תָּ תַ ין וְ אִ לָּ ין עִ זַעִ עִִ דַ זְ נֵּיהּ מִ ילָא, וּמִ עִ יר לְ נָהִ ילָא, וְ עִ יק לְ קִ חָ ים וְ שִׁ יהוּ רָ ין, אִ בִ ין טָ יֹמִ  דְּ

ם יהו''ה יךָ שֵׁ לֶ א עָ רָ ם יהו''ה נִקְ י שֵׁ ץ כִּ אָרֶ י הָ מֵּ אוּ כָּל עַ רָ ר )שם כח י( וְ אַתְּ אָמַ ה דְ מָ כְּ

אן ין, וּמָ בִ ין טָ יֹמִ  ת וְ בָּ שַׁ אוֹת דְּ ין, וְ לִּ פִ תְּ אוֹת דִּ ילָה, וְ ית מִ רִ אוֹת בְּ ימוּ דְ שִׁ הוּא רְ א הַ אי, דָּ דַּ וַ

יהּ כָּל ין עֲלֵ טִ לְ נָא שָׁ מְ הוּא זִ הַ ילָא, בְּ עִ לְּ יהּ מִ ילֵ יפוּ דִ לִ ר גְּ בַּ עַ תְ יהּ, אִ א בֵּ תָּ תַ ר לְ קֵּ שַׁ מְ דִּ

ין. אִ תָּ תַ ין וְ אִ לָּ ין עִ גִ רְ טְ קַ מְ

תרגום לעברית

ין, לִּ פִ בָּת, אוֹת תְּ ית, אוֹת שַׁ רִ בְּ הוּא אוֹת הַ ה, שֶׁ טָּ מַ זֶּה לְ ם הַ רֹשֶׁ ת הָ ר אֶ שּׁוֹמֵ ם שֶׁ כָּל אָדָ שֶׁ

ים עִ זְ עְ דַּ זְ נּוּ מִ מֶּ לָה, וּמִ עְ מַ יר לְ אִ לָה, וּמֵ עְ מַ קוּק לְ חָ שׁוּם וְ ים, הוּא רָ ים טוֹבִ ל יָמִ אוֹת שֶׁ

ם , שֵׁ יךְ לֶ א עָ רָ ם יהו''ה נִקְ י שֵׁ ץ כִּ אָרֶ י הָ מֵּ אוּ כָּל עַ רָ ר וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ים, כְּ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ עֶ

ים יָמִ ת וְ בָּ ל שַׁ אוֹת שֶׁ ין, וְ לִּ פִ תְּ אוֹת הַ ילָה, וְ ית מִ רִ ל בְּ ם שֶׁ רֹשֶׁ אי, זֶהוּ אוֹתוֹ הָ דַּ יהו''ה וַ

יו כָּל לָ ים עָ טִ ן שׁוֹלְ מַ אוֹתוֹ זְ לָה, וּבְ עְ מַ לְ תוֹ מִ יקָ ת חֲקִ רֶ ה, נֶעֱבֶ טָּ מַ ר בּוֹ לְ קֵּ שַׁ מְּ י שֶׁ ים, וּמִ טוֹבִ

ים. תּוֹנִ חְ תַּ הַ ים וְ יוֹנִ לְ עֶ ים הָ גִ רְ טְ קַ מְ הַ

טקסט התיקונים

יַעֲקֹב, מוּהוּ בְּ אוּקְ ה דְ מָ ילָא, כְּ עִ א לְ יפָ לִ הּ גְּ ילָ ימוּ דִ שִׁ יהוּ רְ אִ א, דְּ תָ מָ שְׁ א נִ ם דָּ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

הוֹן לְ יפוּ דִּ לִ ן, גְּ מָּ תַּ ין מִ ירִ זִ ינוּן גְּ אִ ין דְּ תִ מָ שְׁ כָל נִ כָּבוֹד, דְּ א הַ סֵּ כִ ה בְּ ל יַעֲקֹב חֲקוּקָ נוֹ שֶׁ יּוֹקְ דִּ

ימוּ שִׁ ם, וּרְ יהוּ חוֹתָ א אִ ילָ עִ לְ יפוּ דִ לִ הוּא גְ הַ א, וְ תָּ תַ הוֹן לְ לְ ימוּ דִ שִׁ ילָא, וּרְ עִ קוּק לְ יהוּ חָ אִ

ילָהּ ימוּ דִ שִׁ ילָא, וּרְ עִ יהוּ לְ א אִ תָ מָ שְׁ נִ יפוּ דְ לִ גְ ימוּ דִ שִׁ רְ יָּד דִּ ם, וּמִ חוֹתָ ימוּ דְ שִׁ א רְ תָּ תַ לְ דִ

ין קִ לְ ים בּוֹ, סָ דִ יֹרְ  ים וְ י אלהי''ם עוֹלִ כֵ אֲ לְ נֵּה מַ הִ הּ )בראשית כח יב( וְ ר בָּ מַ תְּ א, אִ תָּ תַ לְ

ין נֵּיהּ, נָחֲתִ ין מִ זַעִ עִִ דַ זְ יפוּ וּמִ לִ הוּא גְ הַ א בְּ נַהֲרָ א דְ תָ מָ שְׁ נִ נָא דְ יּוֹקְ דִ ין בְּ לִ כְּ תַּ סְ א וּמִ ילָ עִ לְ

ילָא עִ לְ נָא דִ יּוֹקְ דִּ נֵּי מִ תַּ שְׁ לָא אִ זָאן דְּ חָ א, וְ תָּ תַ לְ נָא דִ יּוֹקְ הוּא דִ הַ ימוּ דְ שִׁ רְ ין בִּ לִ כְּ תַּ סְ א וּמִ תָּ תַ לְ

נֵּיהּ. ין מִ חֲלִ דָ וְ
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נוֹ יוֹקְ יַעֲקֹב, דְּ רוּהוּ בְ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ לָה, כְּ עְ מַ קוּק לְ לָּהּ חָ ם שֶׁ רֹשֶׁ הָ ה, שֶׁ מָ שָׁ נְּ ם, זוֹ הַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

לָה, עְ מַ ה לְ ם חֲקוּקָ תָ יקָ ם, חֲקִ שָּׁ זוּרוֹת מִ גְּ מוֹת שֶׁ שָׁ נְּ כָּל הַ כָּבוֹד, שֶׁ א הַ סֵּ כִ ה בְּ ל יַעֲקֹב חֲקוּקָ שֶׁ

ה הוּא טָּ מַ לְּ ם שֶׁ רֹשֶׁ הָ ם, וְ חוֹתָ יא הַ ה הִ לָ עְ מַ לְּ ה שֶׁ יקָ הּ חֲקִ אוֹתָ ה, וְ טָּ מַ ם לְ הֶ לָּ ם שֶׁ רֹשֶׁ הָ וְ

הּ לָּ ם שֶׁ רֹשֶׁ הָ לָה, וְ עְ מַ יא לְ ה הִ מָ שָׁ נְּ ל הַ ה שֶׁ יקָ חֲקִ ל הַ ם שֶׁ רֹשֶׁ הָ יָּד שֶׁ ם, וּמִ חוֹתָ ל הַ ם שֶׁ רֹשֶׁ הָ

ים לִ כְּ תַּ סְ ה וּמִ לָ עְ מַ ים לְ ים בּוֹ, עוֹלִ דִ יֹרְ  ים וְ י''ם עֹלִ לֹהִ  י אֱ כֵ אֲ לְ נֵּה מַ הִ הּ וְ ר בָּ מַ ה, נֶאֱ טָּ מַ לְ

ה טָּ מַ ים לְ דִ נָּה, יוֹרְ מֶּ ים מִ עִ זְ עְ דַּ זְ ה וּמִ יקָ חֲקִ הּ הַ אוֹתָ ה בְּ ירָ אִ מְּ ה שֶׁ מָ שָׁ נְּ ל הַ ם שֶׁ רֹשֶׁ בָּ

לָה עְ מַ ל לְ ן שֶׁ יוֹקָ דְּ הַ נָּה מֵ תַּ שְׁ לֹּא הִ  ים שֶׁ רוֹאִ ה, וְ טָּ ל מַ מוּת שֶׁ ל אוֹתוֹ דְּ ם שֶׁ רֹשֶׁ ים בָּ לִ כְּ תַּ סְ וּמִ

נּוּ. מֶּ ים מִ וּפוֹחֲדִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ס״ו ע״א( ◆

טקסט התיקונים

כָאָן רְ י בִּ רֵ נֵי סְ מְ תַ ין, בְּ מִ לְ ''י עָ ים חַ שִׁ רָ יק וְ קִ יהוּ חָ הּ אִ בָ א, דְ לוֹתָ א צְ ם דָּ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

א מָ חוֹתָ ון דְּ וָ אַתְ יפוּ דְ לִ א, גְ יתָ יְ י אוֹרַ יהִ אִ א, דְּ קָ תְ פִ א בְּ מָ חוֹתָ ימוּ דְ שִׁ יהוּ רְ א אִ דָ א, וְ לוֹתָ צְ דִּ

י כֵ אֲ לְ נֵּה מַ הִ ע, וְ מַ יאַת שְׁ רִ י קְ יהִ אִ א, דְ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ א עַ א דָ מָ ין, חוֹתָ מִ לְ ''י עָ יק חַ דִּ א צַ דָ

יהּ. מֵּ ין עִ קִ לְ ם סָ שֵׁ ף בְּ יהוּ זוֹקֵ אִ נָא דְ מְ זִ ים, בְּ אלהי''ם עוֹלִ

תרגום לעברית

כוֹת רָ בְּ ה הַ רֵ שְׂ מוֹנֶה עֶ שְׁ ים בִּ עוֹלָמִ ''י הָ שׁוּם חַ רָ קוּק וְ הּ חָ בָּ לָּה, שֶׁ פִ תְּ ם, זוֹ הַ י כַחוֹתָ נִ ימֵ שִׂ

ל יּוֹת שֶׁ אוֹתִ ת הָ יקַ ה, חֲקִ תּוֹרָ יא הַ הִ ה, שֶׁ קָ תְ פִּ ם בַּ חוֹתָ ל הַ ם שֶׁ רֹשֶׁ זֶהוּ הָ לָּה, וְ פִ תְּ ל הַ שֶׁ

נֵּה הִ ע. וְ מַ יאַת שְׁ רִ יא קְ הִ י, שֶׁ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ ם זֶה הָ ים. חוֹתָ עוֹלָמִ ''י הָ יק חַ דִּ ם, זֶהוּ צַ חוֹתָ הַ

עַ כוֹרֵ יךְ וְ מִ נְ הוּא מַ ן שֶׁ מַ זְ מּוֹ, בִּ ים עִ ם, עוֹלִ ף בַּשֵּׁ הוּא זוֹקֵ ן שֶׁ מַ זְ ים, בִּ י''ם עֹלִ לֹהִ  י אֱ כֵ אֲ לְ מַ

י''ם לֹהִ  י אֱ כֵ אֲ לְ ים בּוֹ. מַ דִ יֹרְ  ים וְ י''ם עֹלִ לֹהִ  י אֱ כֵ אֲ לְ נֵּה מַ הִ אי הוּא וְ דַּ מּוֹ, וַ ים עִ דִ , יוֹרְ רוּךְ בָ בְּ
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ן מַ זְ ים, בִּ דִ יֹרְ  יו זְכוּת. וְ לָ ים עָ דִ לַמְּ ים וּמְ דִ לָּם עוֹמְ ין, כֻּ דִּ ד בַּ הוּא עוֹמֵ ן שֶׁ מַ זְ ים, בִּ עֹלִ

ד רֵ י אֵ יַעֲקֹב, אָנֹכִ רוּהוּ בְ בֵּאֲ מוֹ שֶׁ מּוֹ, כְּ ים עִ דִ ם יוֹרְ לָּ ה, כֻּ טָּ מַ ד לְ יוֹרֵ ין וְ דִּ ים אוֹתוֹ בַּ חִ נַצְּ מְּ שֶׁ

לֹה. ךְ גַם עָ לְ י אַעַ אָנֹכִ ה וְ מָ יְ רַ צְ ךְ מִ מְּ עִ
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